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П У Н К Т  56 П О В Е С Т К И  Д Н Я

В О П Р О С  О Б  И З М Е Н Е Н И И  У С Т А В А  О Р ­
Г А Н И З А Ц И И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Х  Н А Ц И Й  В 
П О Р Я Д К Е , П Р Е Д У С М А Т Р И В А Е М О М  С Т А ­
Т Ь Е Й  108 У С Т А В А ,  В Ц Е Л Я Х  У В Е Л И Ч Е ­
Н И Я  Ч И С Л А  Н Е П О С Т О Я Н Н Ы Х  Ч Л Е Н О В  
С О В Е Т А  Б Е З О П А С Н О С Т И  И Ч И С Л А  Г О ­
Л О С О В ,  Н Е О Б Х О Д И М Ы Х  Д Л Я  В Ы Н Е С Е ­

Н И Я  С О В Е Т О М  Р Е Ш Е Н И Й  
(продолжение)

1. Г -н  МАХМУД (Е ги п ет) (говорит по-французски): 
В эту  позднюю стадию прений мои зам ечания будут 
краткими. Выступавшие до м еня коллеги из Азии и 
Африки подробно разобрали проблему, и моя д е л е ­
гация р азд еля ет  вы сказанны е ими взгляды . П о это ­
му я ограничусь тем , что вкратце изложу п ози ­
цию м оей делегации в обсуж даемом нами вопросе.

2. Увеличение числа государств-членов О рганиза­
ции Объединенных Наций неизбежно должно было 
сопровож даться параллельны м  и пропорциональным 
увеличением числа членов других органов О ргани­
зации. Т акое расширение п редставительства в о р г а ­
нах О рганизации Объединенных Наций стало н е ­
обходимым, чтобы позволить всем  госуд арствам -

членам Организации и особенно тем , которые были 
приняты недавно, принять активное участие в работе 
Организации Объединенных Наций во всех ее асп ек ­
тах.

3. П оэтом у мы признательны двадцати делегациям , 
проявившим инициативу и предложившим А ссам блее 
некоторые поправки к У ставу, имеющие целью у ве­
личить представительство  в некоторы х органах Ор­
ганизации Объединенных Наций.

4. Теперь на наше рассм отрениепредставленпроект 
резолюции двадцати держ ав [ А /3446 ] ,  касающийся 
увеличения числа непостоянных членов С овета Б е з ­
опасности и числа голосов, необходимых для вы не­
сения С оветом  решений. Авторы этого  документа 
внесли поправку [  А/1_.217/Кеу.1 ]  к своем у проекту 
резолюции; эта  поправка сама по себе еще больше 
способствует достижению прием лемого решения. Тем  
не м енее , она требует более тщ ательного изучения 
для выяснения некоторых подробностей и особенно 
для более точного разграничения географических 
районов и обеспечения справедливого п ред стави тель­
ства этих районов.

5. Когда в 1945 году Устав вошел в силу, О рга­
низация Объединенных Наций состояла из пятиде­
сяти  членов. Сегодня восем ьдесят государств со ­
стоят членами О рганизации. Такое увеличение пред­
ставительства в А ссам блее на 6 0  процентов не 
должно автом атически  повлечь за собой пропор­
ционального увеличения пред ставительства в г л а в ­
ных органах О рганизации Объединенных Наций, но 
при расширении членского состава советов и комис­
сий Организации следует все же учиты вать сп ра­
ведливое географ ическое п редставительство  тех  
районов м ира, где им еется больше всего стран, 
принятых в Организацию с 1945 года.

6. Ограничиваюсь одним лишь примером: арабских 
государств, которых в Организации было только 
пять в 1945 году, сегодня уже насчиты вается один­
надцать. Эти государства представляю т собой одно­
родное целое с географ ической, политической, эк о ­
номической и стратегической  точек зрения. Им 
приходится им еть  дело с однородными проблемами 
и они придерживаются одинаковых взглядов на н е ­
разрешенные мировые вопросы. По мнению моей
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делегации, при любом расширении представительства 
в органах Организации Объединенных Наций должно 
бы ть обеспечено представительство  арабских го с у ­
дарств.

7. То же замечание с полным основанием отно­
сится к ази атском у  и африканскому м атерику, к о ­
торые представлены  недостаточно, тем  более ввиду 
того , что А ссам блея только что приняла Японию, 
великую азиатскую  страну, участие которой в р а ­
боте Организации Объединенных Наций безусловно 
будет им еть  огромное значение для поддержания 
международного мира и безопасности.

8. Конечно и в других районах мира возникают 
проблемы, подобные нашим, и требую т такж е п ракти­
ческого и справедливого разреш ения.

9. Однако многочисленные заявления о ходе н ас то я ­
щих прений обнаружили, что во мнениях сущ ест­
вуют расхож дения, которые не позволяю т нам  н а ­
деяться  на то , что предложение двадцати го су ­
дарств поможет нам разреш ить проблему к общему 
удовлетворению. Мы п олагаем , что при таких об­
стоятельствах  эту проблему следует внимательнее 
изучить.

Ю . П оэтом у моя делегация присоединилась к п я т ­
надцати другим , чтобы внести проект резолюции 
[  А/3468/ПеуЛ ] ,  в котором пред лагается создать  
комитет в составе пятнадцати членов для изучения 
проблемы во всех ее аспектах в свете настоящих 
прений и представить Генеральной А ссам блее д о ­
клад до окончания настоящ ей сессии. Мы н ад еем ­
ся, что А ссамблея поддержит этот проект резолю ­
ции.

11. Г -н  КУПЕР (Либерия) (говорит по-английски): 
Моя делегация приветствует проект резолюции д в ад ­
цати держ ав [ А /3446 ]  относительно изменения У с та ­
ва в целях увеличения числа непостоянных членов 
С овета Безопасности .

12. По мнению м оей делегации, когда в С ан-Ф ран­
циско была основана О рганизация Объединенных 
Наций, разм ер  и состав  С овета Б езопасности  по 
всей вероятности  вполне удовлетворяли тр еб о в а­
ниям положения, сущ ествовавш его тогда в мире. 
Но с тех  пор прошло одиннадцать л ет , и гармония, 
сущ ествовавш ая тогда среди великих держ ав, теперь 
очевидно наруш илась. Кроме того , главный и н те­
рес в данное время больше уже не сосредоточен 
на одной Европе, и по м ере создания стольких 
новых стран , особенно на ази атском  м атерике и в 
Африке, С овет Б езопасности  в том  виде, в каком 
он первоначально был учрежден, не м ож ет больше 
удовлетворительно оберегать  интересы  этих новых 
госуд арств . Только что сделанные мною за м е ч а ­
ния относятся не только к С овету Б езопасности , 
но и к другим органам  Организации Объединенных 
Наций.

13. Моей делегации каж ется, что географ ические 
или региональные соображения в различных о р г а ­
нах Организации Объединенных Наций теперь уже 
не играю т прежней роли. В настоящ ее время м еста  
распределяю тся, по-видимому, исключительно на 
основе интересов и силы различных блоков при 
полном игнорировании интересов различных райо­
нов, чьи интересы  имеют, тем  не м ен ее , огромное 
значение.

14. Моя делегация с большим сож алением делает 
это заявление, но ведь с начала сущ ествования 
Организации Объединенных Наций африканский м а ­
терик — второй по величине в мире — не имел 
своего представителя ни в одном из главных о р ­
ганов Организации Объединенных Наций, включая 
даже С овет по Опеке, несмотря на то , что боль­
шинство подопечных территорий находится на афри­
канском м атерике. Защита интересов подопечных 
территорий была поручена другим , или они были 
представлены  государствам и-членам и О рганизации, 
находящимися далеко от Африки и в силу этого 
плохо ознакомленными с условиями в Африке. Я 
указы ваю  на это , как на пример того , что теперь 
стало известно под названием  «справедливого г е ­
ографического распределения».

15. Для поддержания международного мира и б е з ­
опасности необходимо принимать во внимание ин­
тересы  и благополучие этих районов. Если это 
не будет д ел аться , то не м ож ет бы ть ни мира, 
ни безопасности .

16. Что к асается  предложения изм енить У став, что ­
бы в С овете было еще два м ест а , то эта м ера мало 
чем улучшит наше тепереш нее положение, если для 
устранения сущ ествующ его в мире конфликта не будет 
найден новый подход. В выступлениях различных 
делегаций мы уже заметили признаки такого  нового 
подхода, н само собой р азу м е етс я , что на деле все 
государства-члены  Организации считаю т необходи­
мым и ум естны м  изм енить У став для приведения его 
в соответствие с теперешним положением. Но труд­
ность заклю чается очевидно не в изменении У става, 
а в том , кому такое изменение принесет пользу. 
Бесполезно обвинять восточный блок в вы м о гател ь ­
стве или саботаж е; нам  очевидно, что члены н а ­
стоящ ей А ссам блеи основываю т свою позицию не 
только на вопросах права или справедливости, но 
такж е и на том  соображении, как отрази тся  поданный 
ими голос на их собственны х интересах . До тех  пор, 
пока непостоянны е м еста в С овете Безопасности , 
независимо от их числа, будут распределяться без 
соблюдения предусмотренной в У ставе систем ы , у 
нас будут продолж аться эти постоянные трения, и 
едва ли нам  удастся когда бы то ни было изменить 
У став.

17. И зм енить У став невозмож но до тех  пор, пока 
великие державы не пойдут на компромисс или не 
придут к определенному соглаш ения. Ввиду группи­
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ровки государств в отдельные блоки, которые сп е­
циально создаю тся для защиты их интересов и кото­
ры е, по их заявлениям , имею т жизненно важное зн а ­
чение, становится все труднее и труднее применять 
принципы статьи  23 У става. Некоторые представители 
подходили к вопросу о географ ическом  распределении 
со статистической  точки зрения; други ерассм ари ва- 
ли его  с военной точки зрения; третьи  же подходили к 
нему с экономической и культурной точек зрения. 
По мнению м оей делегации, все эти различные под­
ходы имеют тенденцию услож нять, а не упрощать 
и без того  сложный вопрос.

18. В сегодняш нем мире сущ ествует пять главных 
м атериков. Если при рассм отрении вопроса о г е о г р а ­
фическом распределении учитывать это , а не п ре­
им ущ ества Востока перед Западом, или м огущ ество 
различных блоков в Организации Объединенных Н а­
ций, то я думаю , что мы быстро продвинемся на 
пути к разреш ению  трудной проблемы распределения 
м ест  в С овете Безопасности .

19. Но мне приходится с сож алением отм ети ть, что 
такой подход к проблеме больше не возмож ен, так  
как на отдельных м атериках произошли деления, под­
разделения и т .д . В Африке, например, есть  С евер ­
ная Африка и Африка к югу от С ахары ; в Азии 
сущ ествует Дальний В осток, Средний Восток и Юж­
ная А зия; Европа разделена на Западную и В осточ­
ную. В Америке сущ ествую т Соединенные Штаты и 
доминион Канады, тесно связанны й с Соединенным 
К оролевством , равно как и Организация ам ерикан­
ских госуд арств , в которую входят все американские 
госуд арства , и, наконец, есть  подразделения в ар а б ­
ском блоке, державы — участники плана Коломбо, 
Организация С еверо-атлантического  пакта, Б ритан­
ское содруж ество наций и державы Варш авского 
договора. Все эти подразделения, так  или иначе, 
имеют тенденцию оказы вать  влияние на распределе­
ние м ест  в С овете Б езопасности . Едва ли удастся 
найти такое решение вопроса, которое отвечало бы 
всем  этим требованиям  и удовлетворяло бы желания 
всех стран с различными интересам и.

2 0 . Мы, африканцы, представляем  свыше 1 0 0  млн. 
людей и заним аем  пять м ест  в Генеральной А ссам б­
л ее . В данный м омент мы не настаиваем  на том , 
чтобы наше представительство  было равным пред­
стави тельству  таких м атериков , как Европа, Азия 
и С еверная и Южная А мерика, но не следует заб ы ­
вать , что африканских стран — как уже говорили 
многие ораторы — будет скоро больше в членском 
составе Организации Объединенных Наций. Это сл у ­
чится, когда такие страны, как Золотой Б ерег и 
Нигерия и, бы ть м ож ет, некоторы е другие страны 
на восточном побережьи Африки, до сих пор н ахо ­
дящиеся под колониальным реж имом, достигнут н е ­
зависим ости.

21. Также не следует забы вать , что, хотя африкан­
ский м атерик  один из наименее населенных, он

п редставляет собой огромную экономическую силу. 
Он им еет огромные потенциальные ресурсы и его 
естественны е б о гатства  в большой степени способ­
ствовали прогрессу цивилизации.. Верно, что т е п е ­
решняя экономическая структура африканского кон­
тинента р азви вается  чужими, а не африканскими сред­
ствам и, но такое положение не м ож ет быть вечным.

22. Моя делегация п олагает , что, несмотря на д о ­
воды за и против, по всей вероятности  наши прения 
кончатся ничем. У став можно изм енить только с 
согласия пяти постоянных членов С овета Б езопасно­
сти. П оэтом у надо н ад еяться , что когда этим пяти 
государствам  удастся более или м енее согласовать  
свои противоречивые интересы , то возможно будет 
изм енить У став. Теперешняя же позиция постоянных 
членов С овета не позволяет сом неваться в том , что 
проект резолюции двадцати держ ав, даже если он 
будет благоприятно принят А ссам блеей, не принесет 
желаемы х результатов . Тем  не м енее , наша д е л е ­
гация приветствует попытку двадцати государств 
изм енить У став.

23. Мы считаем , что нам надо больше времени 
и надо тщ ательнее изучить весь  вопрос, в особенно­
сти распределение м ест . При таких обстоятельствах  
мы воздерж имся от голосования по проекту р е з о ­
люции двадцати и будем голосовать за проект р е з о ­
люции, внесенный ш естнадцатью  африканскими и а з и ­
атскими государствам и [  А/3468/Кеу.! ] ,  который мы 
считаем  самы м удовлетворительным решением про­
блемы.

24. Г -н  Кришна М ЕНОН(Индия)(говори тп о-ан гли й ­
ски): Моя делегация выступала по этом у вопросу во 
время общих прений несколько дней том у назад  
/ 622-е  засе д ан и е /  и оставила за  собой право вы ск а­
за ть с я  позднее о проектах резолюций в надеж де, 
что совещания представителей, помимо официальных 
заседаний А ссам блеи, приведут к справедливому и 
приемлемому результату  или же к установлению 
какой-нибудь процедуры, могущей привести к такому 
результату . Но сегодня нам предстоит рассм отреть  
проект резолюции девятнадцати  латиноамериканских 
стран и Испании и поправку, внесенную к нему теми 
же странам и, в которой объясняется позиция, с у ­
щ ествовавш ая по нашим сведениям и бывшая пред­
м етом  частны х бесед.

25. В данный м ом ент Генеральная А ссам блея им еет 
дело с тем  обстоятельством , что латиноам ерикан­
ские страны , уже пользующиеся привилегией им еть 
два м еста в С овете Б езопасности , представляющие 
двадцать государств с населением  в 170 м лн., т р е ­
буют еще одного м еста  для Европы, насчитывающей 
двенадцать представителей в А ссам блее и 130 млн. 
населения, тогд а как два континента Азии и Африки 
получают еще только одно м есто , что составит два 
м еста для двадцати  пяти госуд арств-член ов О ргани­
зации с населением  в 386 миллионов. Во всех этих 
исчислениях мы не учитываем трех азиатских г о ­
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сударств, принадлежащих к Британском у содруж е­
ству наций, и их многочисленное население, для 
того , чтобы , во всяком  случае, не сделать ошибки, 
впадая в преувеличение.

26. Я обращаюсь особенно ко всем  странам  Азии 
и Африки и ко всем  либеральным странам  западной 
цивилизации с просьбой понять, что мы не зан и м аем ­
ся арифметической игрой. Принятым нами решением 
мы подтвердим А ссам блее и самим себе и объявим 
всем у миру, какое значение мы придаем го су д ар ст­
вам , входящим в состав настоящ ей Организации.

27. К огда основы валась Организация Объединенных 
Наций, в состав  ее членов входило, как мне каж ется, 
сем ь государств из Азии или Африки — бы ть м ож ет 
я ошибаюсь на одно или два государства — а сегодня 
мы насчиты ваем  двадцать пять государств. Для п ред­
стави тельства этих государств предлагается д об а­
вить еще одно м есто , и все это предложение осно­
вано на той мысли, что Европа должна получить еще 
одно м есто .

28. Вполне созн авая , в какой м ере Западная Е вро­
па способствовала делу цивилизации, признавая ее 
огромную экономическую и военную мощь, призна­
вая все значение ее политических институтов и 
степень ее участия в прошлом в Лиге Наций, а 
теперь в Организации Объединенных Наций, мы 
хотим все же заяви ть , что в современном мире 
появились новые государства, которые представляю т 
новую жизнь и новый дух и для которых экономи­
ческое, политическое и социальное восстановление 
являю тся насущной потребностью . Важно, чтобы в 
новом всемирном общении были слышны их голоса 
и чтобы они были надлежащим образом  п р ед став ­
лены.

29. По этой причине мы просим Генеральную  А ссам ­
блею не голосовать  за  проект резолюции двадцати 
держ ав.

3 0 . Больш инство азиатских делегаций и особенно 
моя делегация чрезвы чайно сожалеют о том , что эту 
инициативу проявили наши друзья из Латинской А м е­
рики. Мы ни минуты не сом неваем ся в их добром 
намерении, так  как они нам еревались исправить 
зло , вытекаю щ ее из того , что многие страны вообще 
не представлены . Но если этим самы м они еще боль­
ше усиливают существующее неравновесие, то они 
не достигаю т своей цели. Д аж е, напротив, их пред­
ложение п репятствует достижению цели. Не только 
у присутствующих зд есь  делегаций , но и в наших 
странах со зд ается  впечатление, что до сих пор Ор 
ганизация Объединенных Наций не что иное, как 
союз западных держ ав. А мое правительство никогда 
не согласится с таким  положением.

31. Мы не мож ем согласи ться  с той точкой з р е ­
ния, что одно европейское государство  стоит двух 
или трех африканских или азиатских госуд арств . Мы

не согласны признать, что 130  млн. европейцев 
должны им еть  такое же число представителей , как 
и 386 млн. ази атов . Во время общих прений я уже 
сказал , что в поддержку своим заявлениям  я не 
буду в качестве довода приводить численность н а с е ­
ления, так  как этот довод не был бы правильным 
и противоречил бы даже основным положениям У става.

32. Я хочу у к аза ть , что для эффективности любой 
резолюции, принятой Генеральной А ссам блеей, н е ­
обходимо, чтобы она была принята большинством 
в две трети  голосов не только голосующих, но и 
всех членов А ссам блеи. И даже в том  случае, если 
резолюция будет принята большинством в две 
трети  членов О рганизации, то я заявляю  всем  под­
державшим этот проект и особенно великой стране 
Соединенных Ш татов, что вредно так  подходить к 
вопросу такого  значения, если предварительно не 
было достигнуто удовлетворительного соглаш ения.

33. Прежде чем возвращ аться к общему аспекту 
всего  вопроса, я хотел бы сделать несколько з а ­
мечаний относительно того , что ск азал  п ред ста­
витель Либерии. На десятом  году сущ ествования 
Организации Объединенных Наций ни в одном ор ­
гане Организации Объединенных Наций нет ни одного 
африканского представителя. Т от факт, что сегодня 
образовалась группа стран Азии и Африки в этих 
целях, и тот факт, что во время прений мы со став ­
ляем  одну общую группу — есть  и другие такие 
же группы — потом у, что у нас есть  некоторые 
общие интересы  и что, объединившись вм есте , мы 
им еем  больше возм ож ностей вы раж ать свои мнения, 
м енее красноречивые и м енее могущ ественны е члены 
этой группы должны бы ть оттеснены  на задний 
план.

34. Недавно состоявш иеся выборы показы ваю т, что, 
с одной стороны, игнорируются любые соглашения 
относительно географ ического распределения, когда 
это удобно, а , с другой стороны, что м алы е страны 
любой группировки отодвигаю тся на задний план. 
П оэтом у чрезвы чайно несправедливо так  или иначе 
объединять эти два огромных м атерика в целях 
распределения м ест .

35. Мои советники приготовили мне таблицу, пока­
зывающую существующее в данный момент полож е­
ние в отношении деления на материки и распреде­
ления м ест . И нтересно, что в целях представитель­
ства Америка разделена на две части  — на южную 
и северную ч асть . С евер представлен  только одним 
постоянным членом С овета Б езопасности . Хотя есть 
основание обсудить этот  в'опрос, я не буду этого 
делать , а ограничусь только настоящ им проектом 
резолюции. С ледовательно Южная Америка со с та в ­
ляет  отдельный м атерик. Ч то же к асается  Европы, 
то она такж е разделена в целях п редставительства. 
В С овете и м еется два постоянных члена, которые 
назы ваю тся западноевропейскими, кроме того  Евро­
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па делится на Западную и Южную, и и м еется еще 
часть , назы ваю щ аяся Восточной Европой.

36. Если представительство  определяется м а т е ­
риками, то почему не берется вся Европа в целом? 
Если же м еста  распределяю тся по районам, то п о ­
чему это понятие не распространяется на Азию и 
Африку? К огда дело доходит до нас , то два м а т е ­
рика образую т общую группу. В одном случае м а т е ­
рики разбиваю тся на части , чтобы им еть больше 
представителей, а в другом  случае два материка 
соединяются вм есте . О стальная часть  мира вдруг 
начинает осозн авать  единство азиатских и африкан­
ских народов.

37. Вот почему я считаю, что в рассм атриваем ом  
нами предложении не только нет справедливости, 
но что оно рассчитано на создание в умах народов 
— я не имею в виду только правительства — Азии 
и Африки впечатления, что по сей день в гл азах  
всего  мира стоим ость двадцати азиатов или афри­
канцев равна стоимости одного человека из д р у ­
гого  района. Это был тот принцип, на котором 
создались привилегированные и не имеющие при­
вилегий районы м ира, на котором строились сферы 
влияния, империи и эксплуатация.

38. Я  надею сь, что нц одна страна из нашей части  
мира не будет голосовать за этот проект резолюции. 
Это было бы противно чувству достоинства наших 
народов и оскорбительно для их самолюбия, это 
было бы признанием существующего положения.

39. Вы м ож ете спросить, не лучше ли им еть еще 
одного п редставителя, чем  ни одного не им еть? Я 
утверждаю , что прошло то врем я, когда мы д о ­
вольствовались только крохами со стола привиле­
гированных. В этих вопросах у нас есть  права, и 
если речь идет об исправлении несправедливости, 
то такое исправление должно соверш иться с соблю ­
дением собственного достоинства и суверенитета 
и с учетом сравнительной мощности и положения 
отдельных стран  и м атериков зем ного шара. Если 
бы мы согласились на это предложение, то мы не 
просто одобрили бы расширение членского состава 
С овета Б езопасности , но во все наши отношения к 
Организации Объединенных Наций и к другим го с у ­
дарствам -член ам  Организации внедрили бы мысли, 
что мы стоим ниже, что мы м енее сильны, что у 
нас меньше потребностей, и мы м енее способны 
принять участие в создании международного б л а­
гополучия.

4 0 . Это та к , как бы ни подходить к вопросу, будь 
то с точки зрения численности всех государств- 
членов Организации или с точки зрения разм ера 
каждого госуд арства , и я утверждаю, что нет ни 
одного госуд арства-ч лен а Организации в Азии и в 
Африке меньш его разм ера , чем  некоторые го су д ар ­
ства-члены  Западной Европы или ам ериканского 
м атерика.

41. Если взять  общее число членов Организации, 
то на Западную Европу приходится один п ред ста­
витель, не считая двух постоянных членов С овета 
из Западной Европы, т .е . один представитель на 
ш есть государств, тогда как для Азии и Африки, 
вм есте взяты х, приходится только один п ред ста­
витель на двенадцать с половиной государств.

42. Если подойти к этому с точки зрения н а с е ­
ления, то на каждые 65 миллионов населения З а ­
падной Европы приходится по одному п редстави­
телю , а на все население Азии и Африки прихо­
дится тоже по одному представителю  приблизитель­
но на 2 0 0  миллионов человек. П оэтому каждый 
рядовой человек им еет право ск азать : «та же старая 
история — нас двадцать на одного из них или нас 
д еся ть  на одного из них». Ни одна делегация, ни 
одно правительство, ни один представитель, имеющий 
какое-либо чувство собственного достоинства или 
понятие об общ ественном мнении в его стране, не 
м ож ет сделать своем у народу подобного предлож е­
ния.

43. Это — вопрос, требующий тщ ательного р ас см о т­
рения. Моя делегация не принадлежит к числу тех 
делегаций, которые хотят вы ск азать  только отри­
цательную точку зрения. Вот почему мы рады, что 
делегация Сирии проявила инициативу, которую под­
держали многие другие делегации, и предложила 
более подробно рассм отреть  этот вопрос. Это д ал ь ­
нейшее изучение м ож ет привести к исправлению 
положения и к гарантии, что заинтересованны е райо­
ны получат то , что д ается . Кроме того , необходимо 
подробно рассм отреть  весь вопрос об общем числе 
нужных членов С овета , причем даже единственное 
м есто , назначенное тому или иному району, можно 
предоставить всем  государствам  этого  района более 
справедливым образом . В Л иге Наций в свое время 
это было принято во внимание, и благодаря этому 
были введены некоторы е изменения.

44. П оэтому я приветствую  проект резолюции, пред­
ставленный ш естнадцатью  странами по инициативе 
Сирии. С ледует отм ети ть, что в последнем пункте 
комитету п ред лагается  представить доклад « Г е н е­
ральной А ссам блее на ее двенадцатой сессии». Я  
предполагаю , причем это только мое предположение, 
так  как я не м огу  говорить от имени сирийской 
делегации, что эта фраза была включена потому, 
что считалось, что этот вопрос требует очень 
тщ ательного рассм отрения. Т еперь, когда Филиппи­
ны представляю т Азию в С овете Б езопасности  — 
что будет продолж аться еще целый год — это можно 
было бы устроить до двенадцатой сессии. Но эта 
фраза м огла , конечно, создать  впечатление, что мы 
в действительности  не заинтересованы  этой пробле­
мой, что могло бы привести к отсрочке. Это мне 
каж ется правильной критикой. П оэтом у, я рад кон­
статировать , что в пересм отренной версии, п ред­
ставленной теперь на наше рассм отрение А А/3468, 
Кеу.1 / ,  эта фраза опущена и что комитет см ож ет
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представить нам доклад в любое врем я, как только 
он будет готов.

45. Моя делегация считает, что для назначения 
такого  ком итета лучше всего было бы просить 
П редседателя А ссам блеи принять во внимание цель 
этой резолюции и после обычных переговоров учре­
дить соответствую щ ий ком итет, который м ог бы 
удовлетворительно и быстро выполнить это з а д а ­
ние.

46. П оэтом у я предлагаю  не только госуд арствам - 
членам Организации ази атского  и африканского м а ­
терика, но такж е и всем  те м , кто признает правиль­
ность моих доводов, согласиться с тем , что вн е­
сенные предложения не достигаю т своей цели, т .е . 
более уравновешенного представительства . Они, н а ­
против, увеличивают неравновесие и не обеспечи­
вают представительства большому числу малых 
стран; в них, например, игнорируются все притя­
зания Африки.

47. Моя делегация счи тает , что следует обеспечить 
м есто  странам  африканского м атерика по истори­
ческим , экономическим, военным или иным о бстоя­
тел ьствам , более отсталы м  в том  см ы сле, что они 
м енее способны влиять на других. Ввиду этого 
особенно необходимо обеспечить надлежащ ее пред­
ставительство  этих стран. Таким образом  д е й ст­
вует дем ократический порядок и просвещ енная адм и­
нистрация.

48. В о-вторы х, необходимо более тщ ательно обсу­
дить то обстоятельство , что если Западная Европа, 
Южная Европа и Восточная Европа составляю т о т ­
дельные региональные образования по политиче­
ским, идеологическим или историческим причинам, 
то то же сам ое можно ск а зать  и про Западную 
Азию. В Западной Азии сущ ествую т идеологические 
или вернее исторические, культурные и различные 
другие факторы, благодаря которым она становится 
отдельны м  районом, признаваемы м  в других о р ­
ганах  Организации Объединенных Наций. То же 
самое верно в отношении Ю го-Восточной Азии, 
Д альнего Востока и . т .д . Я не утверждаю , что 
такое деление правильно, но пытаю сь д о к азать , 
что есть  целый ряд соображений, которые необхо­
димо принимать во внимание, и мы считаем , что 
сам ое правильное, разумное и приемлемое реш е­
ние — п ередать  этот вопрос ком итету, если н а ­
добно, с предписанием представить А ссам блее до­
клад в самы й кратчайший срок. Такой ком итет 
можно было бы учредить в соответствии  с п рец е­
дентами в А ссам блее. Е стественно , что при с у ­
ществующих обстоятельствах  П редседатель должен 
учиты вать цель и задачу  ком итета, затраги ваем ы е 
интересы  и практику прошлого.

49. Наконец, не следует, поэтом у, забы вать , что 
любой проект резолюции, будь то проект латино­
американских стран или один из наших проектов,

долж ен быть принят большинством в две трети 
голосов всех членов Генеральной А ссам блеи, а 
не только голосующих представителей , и что без 
этого большинства он не будет им еть  силы; в 
А ссам блее и м еется достаточное число африканских 
и азиатских госуд арств , на которых неблагоприят­
но отразится этот проект, которые будут помнить 
это , и я надею сь, что настоящий проект резолюции 
не будет принят.

5 0 . Г -н  ШАХА (Непал) (говорит по-английски): 
На рассм отрении Генеральной А ссам блеи находит­
ся вопрос об изменении У става Организации Объ­
единенных Наций в целях увеличения членского 
состава С овета Б езопасности . Нам представлено 
два проекта резолюций, один, внесенный девятн ад­
цатью латиноамериканскими государствам и  и И с­
панией [ А / 3446 / ,  а другой — несколькими а з и а т ­
скими и африканскими странами [  А / 3468, К е у .1  / ,  
в число которых входит Непал. На рассмотрение 
А ссам блеи внесена такж е одна поправка.

51. Моя делегация хотела бы прежде всего  объ­
яснить причины, по которым она сочла нужным 
присоединиться к авторам  проекта резолюции ш ест­
надцати держ ав.

52. Во-первы х, мы хотим у к аза ть , что мы сторон­
ники увеличения членского состава С овета Б е з ­
опасности. Членский состав  этого органа нужно 
увеличить не только потому, что общее число чл е­
нов А ссам блеи повысилось с первоначального числа 
в пятьдесят одно государство до восьм идесяти  го ­
сударств в настоящ ее врем я, но такж е и потому, 
что положение в мире значительно изменилось с 
м ом ента создания О рганизации Объединенных Н а­
ций в 1945 году. Кроме то го , весьм а важно то 
обстоятельство , что из двадцати девяти  членов, 
которые в разное время были приняты в О ргани­
зацию Объединенных Н аций,двадцать государств бы ­
ли приняты в течение одного года, и д еся ть  из этих 
двадцати стран  находятся на ази атском  и африкан­
ском м атерике.

53. Таким образом , тогда как в 1945 году в член­
ском составе преобладали государства европейского 
и ам ериканского м атерика, сегодня мы констати ­
руем , что самую  крупную группу настоящ ей А ссам б­
леи составляю т государства Азии и Африки. Из 
общего числа восьм идесяти членов азиатский  и 
африканский материки имеют двадцать восем ь пред­
ставителей , группа Латинской Америки — двадцать 
представителей , а другие группы, как , например, 
Западная и Восточная Европа, имеют соответственно 
только двенадцать и одиннадцать представителей.

54. П оэтом у, знам енательны м  в приеме этих но­
вых стран в Организацию Объединенных Наций яв л я ­
ется не только тот факт, что членский состав  у в е ­
личился, но и то , что госуд арства Азии и Африки, 
которые до сих пор не были достаточно п ред став­
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лены, теперь получили достаточное пред стави тель­
ство в О рганизации.

55. Кроме того , мы должны отдавать  себе отчет 
в том , что около 1 3 0 0  миллионов населения всего  
мира находится в Азии и Африке; это составляет 
более половины всего  населения зем ного шара. Т а ­
ким образом , тогда как в 1945 году весь  конти­
нент Азии представляли всего  три азиатские с т р а ­
ны, а именно, Индия, Филиппины и Китай, се го д ­
няшнее положение совсем  иное. Н ельзя отрицать, 
что Азии и Африке необходимо предоставить про­
порциональное представительство  в С овете Б е з ­
опасности.

56. Если число непостоянных м ест в С овете Б е з ­
опасности будет увеличено с ш ести до восьми, то , 
по нашему мнению, Африке и Азии надлежит предо­
ставить три м ес т а ; Латинской Америке — два 
м ест а ; и по одному м есту  — Западной Европе, 
Восточной Европе и Британскому содруж еству н а ­
ций. Я считаю , что это было бы единственным л о ­
гичным увеличением членского состава С овета Б е з ­
опасности.

57. Этот вопрос заслуж ивает специального и зу ­
чения и рассм отрения Генеральной А ссамблеей. Мы 
уже слышали заявление советского  представителя 
[ 6 2 8 - е  засед ан и е /  о том , что его делегация н ало ­
жит вето на проект резолюции, представленный 
латиноамериканскими странами и Испанией. Мы 
должны им еть в виду, что любые поправки к У ста­
ву требую т единогласно одобрения постоянных чл е­
нов С овета Б езопасности . П оэтом у тем  более н е ­
обходимо, чтобы любое решение настоящ ей пробле­
мы было единогласно одобрено азиатским и, афри­
канскими, латиноамериканскими и европейскими 
странами.

58. Чтобы всем  нам  не о к азаться  в неприятном 
положении, я обращаюсь к А ссам блее с призывом 
создать  комитет для изучения всех аспектов этого 
вопроса и представления доклада А ссам блее в к р ат­
чайший срок. К ом итету должно быть дано п ред­
писание долож ить свои заключения настоящ ей с е с ­
сии А ссамблеи. Я надею сь, что все члены А ссам б­
леи откликнутся на этот призыв и что проект 
резолюции, внесенный моей страной и другими с т р а ­
нами Африки и Азии, получит поддержку всех членов 
Г енеральной А ссам блеи.

59. Г -н  ГУНЕВАРДИН (Цейлон) (говорит п о -а н ­
глийски): Я уже сделал /6 2 0 -е  засед ан и е / несколь­
ко общих замечаний по поводу тепереш него состава 
С овета Б езопасности  и несправедливости этого с о ­
става . Я с большим вниманием изучил проект р е з о ­
люции, внесенный нашими дорогими друзьям и из 
группы Л атинской Америки. Именно потому, что д ан ­
ный проект резолюции внесен этой группой, я , по 
многим причинам душевного порядка, со значитель­
но большим чем всегда вниманием изучил его .

6 0 . У нас есть  основания бы ть признательными 
группе латиноамериканских стран за  то , что они 
дали ш естнадцати странам  возм ож ность бы ть при­
нятыми в число членов Организации Объединенных 
Наций. Сочувственное понимание, ценное сотруд­
ничество и энтузиазм  латиноамериканской группы 
в большой степени способствовали приему ш естнад­
цати стран , за  которым вскоре последовал прием 
еще четы рех. Таким образом , я не забы ваю , что 
мы многим обязаны странам  Латинской Америки. 
Но я все же считаю, что, стрем ясь  помочь нам , 
они тем  не м енее , к сожалению, только способ­
ствую т увековечению  несправедливости. Я знаю, 
что у них совсем  не было такого  нам ерения. Я 
знаю, что страны Латинской Америки весьм а желают 
надлежащим образом  распределить м еста  в С овете 
Б езопасности .

61. Как я уже указы вал , когда создавалась  О р га­
низация Объединенных Наций, положение в мире 
было совсем  иным. В то врем я весь  мир можно 
было поручить отеческой заботе пяти постоянных 
членов С овета Безопасности .

62. Китай был достаточно м огущ ественны м  и боль­
шим, чтобы о к азы вать  влияние в Азии по причине 
своей древней цивилизации, численности своего н а­
селения и обширной территории, занимаем ой им 
в Азии.

63. Советский Союз находился в таком  же поло­
жении в Восточной Европе. Н епосредственно после 
второй мировой войны Советский Союз отечески 
заботился о странах Восточной Европы. Поэтому 
было вполне уместно и правильно оставить Во­
сточную Европу на попечении С оветского Сою за.

64. Франция была колониальной империей, охраняла 
интересы обширных территорий в Азии и Африке 
и играла важную 'роль в делах мира. Таким обра­
зом , было такж е уместно и правильно оставить 
эти обширные территории на попечении Франции.

65. Соединенное К оролевство, представлявш ее в 
то время Британскую  империю, где никогда не 
заходит солнце, играло, конечно, важную роль. Оно 
охраняло интересы  стран Азии и Африки: Цейлона, 
Индии, П акистана, Египта, Судана и стольких дру­
гих стран. Соединенное Королевство имело все 
нужные квалификации, чтобы в зя т ь  на себя эту 
ответственность .

66. Соединенные Штаты, хотя и не стрем ились 
владеть чужими территориями, имели такж е свою 
сферу влияния, которую мир им ел все основания 
признавать. Таким образом , принимая во вним а­
ние сущ ествовавш ее в м омент основания О ргани­
зации Объединенных Наций положение в мире, было 
вполне естественно оставить  весь  мир на попе­
чении этих пяти  постоянных членов С овета Б е з ­
опасности.
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67. Однако за  последние десять  лет положение 
в мире сущ ественно изм енилось. Если Организация 
Объединенных Наций не примет во внимание этой 
перемены , то я думаю, что она проявит слепоту 
в отношении фактов и действительности .

68. Было врем я, когда мы довольствовались по­
дачками и некоторым покровительством . Европей­
ские державы считали, что с ази атам и  можно д о ­
биться чего угодно путем  простого проявления друж ­
бы и некоторого покровительства. Но положение 
изм енилось. Мы испы тываем  чувство п ри зн атель­
ности к этим  великим держ авам . Говоря от имени 
Цейлона, я скажу, что я благодарен Соединенному 
Королевству за  то , что оно научило нас смело з а ­
ним ать демократическую  позицию по любому в о ­
просу. Соединенное К оролевство посеяло в нашей 
стране семена дем ократии, и мы делаем  ему вели­
чайший комплимент, когда мы, твердо стоя на 
своей позиции, говорим: «Мы хотим стоять  на 
собственных ногах и быть признанными н езави си ­
мым государством ». Многие большие страны Азии 
и Африки занимаю т такую  же позицию.

69. Меня пораж ает, что умные люди м огут им еть 
см елость п ред лагать , чтобы две трети  всего мира, 
т .е . А зия и Африка, были представлены  в С овете 
Б езопасности  двумя странами, или, если признавать 
правительство Ф ормозы, то трем я странами. Если 
предположить, что в состав С овета Безопасности  
войдут тринадцать членов, то согласно этому пред­
ложению три страны будут п редставлять  две трети  
всего  м ира, а остальны е десять  стран будут пред­
ставлять  в е сь  остальной мир. Было врем я, когда 
считалось, что один европеец стоит сотни ази атов . 
Однако теперь эта теория о к азалась  совершенно 
несостоятельной, и главным образом  благодаря вли­
янию европейцев. Я хочу отдать  должное самим 
европейским государствам  за то , что они п ер е­
дали нам некоторы е из своих либеральных тради­
ций. Если мы теперь заявляем , что хотим заним ать 
такое же положение, как они, то мне каж ется, что 
они первыми должны понять и оценить наше ж е л а ­
ние.

7 0 . Как я уже говорил, в м омент создания О р га­
низации Объединенных Наций вполне понятно было 
создать  С овет Б езопасности  именно таким , каким 
он был тогд а создан; для этого  было достаточно 
оснований, и тогда это было справедливо. Но при 
тепереш нем положении вещей отстаи вать  такую  н е ­
справедливую систем у — пародия на справедливость.

71. Необходимы какие-то  руководящие принципы. Я  
принадлежу к молодому государству , и м ож ет быть 
именно поэтом у, полному идеализм а; но достаточно 
прибыть сю да, чтобы утратить все иллюзии, чтобы 
понять, до какой степени еще торгую тся, до к а ­
кой степени еще живо средневековое понятие р а в ­
новесия сил, как одна великая держ ава м ож ет со в ­
м естно с другой великой держ авой подавлять м но­

гие маленькие государства . М аленькие госуд ар ­
ства! Я спрашиваю себя, имеют ли они право на 
сущ ествование, когда я вижу, как происходит этот 
торг и каким образом  определяется состав  этих 
органов. Мы просим только честного  решения. Мы 
не просим ничего другого. Мы не просим никаких 
одолжений. Мы хотим, чтобы нас судили по нашим 
собственны м заслугам  и по том у м есту , которое 
мы занимаем  среди других народов.

72. О рганизация Объединенных Наций признает 
принцип суверенитета и равенства всех государств. 
Если в этом  заклю чается основной принцип О рга­
низации Объединенных Наций, т .е .  в суверенитете 
и равенстве всех госуд арств , то я никак не могу 
понять, почему некоторы е государства м огут им еть 
непропорционально большое число м ест  в С овете 
Безопасности  или в каком-либо другом  органе. 
Равенство  есть  равенство; если в этом  заклю ч ает­
ся принцип, то его следует применять в этом  см ы с­
ле . Я только прошу вас с к а зать  нам , какое зн а ­
чение вы придаете этом у принципу. На каких прин­
ципах основан состав  С овета? На основе терри ­
тории? На основе населения? На основе потенциаль­
ных возм ож ностей? Бы ть м ож ет на основе расы 
или цвета кожи? Или на основе религии? Какие 
причины объясняю т состав С овета? К ак п ред ста­
витель молодого госуд арства , недавно принятого в 
число членов Организации, я хотел бы зн ать , на 
каких основаниях покоится состав  С овета Б езо п а с ­
ности.

73. Мне очень ж аль, что приходится д елать  эти 
зам ечания, но они передаю т глубокие убеждения 
моей страны. Они передаю т убеждения каждого 
мужчины и женщины в м оей стран е , равно как 
и мнение людей многих стран  Азии и Африки. По 
вашей милости Азия и Африка образую т одно ц е­
лое. Но в той же м ере, как и у нас есть  общность 
интересов и общие проблемы, такие же общие про­
блемы сущ ествую т, конечно, и в других районах. 
Но вас устраивает объединять Азию и Африку в 
одно целое н д ать  им два м ест а . П отому что т а ­
ким образом  увековечится соперничество между 
Африкой и Азией. Я надею сь, что этим  самы м  не 
увековечивается старый принцип «разделяй и в л а ­
ствуй» — принцип, согласно которому, для того 
чтобы выжить, ази атов  и африканцев натравли­
вают друг против друга, чтобы предоставить о с ­
тальном у миру возм ож ность властвовать . Я н а ­
дею сь, что нет такого  нам ерения; я не сом н ева­
ю сь, что такого  намерения н ет . Но каково бы ни 
было нам ерение, можно сделать  известны е вы во­
ды , когда ради членского состава С овета Б е з ­
опасности соединяются вм есте два огромных м а ­
терика — А зия и Африка.

74. Не приходится сом неваться , что Африка идет 
вперед. В Африке есть  уже достаточно н езави си ­
мых стран с обширными территориям и, и в буду­
щем их предвидится еще больше. Не требуется
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особой мудрости, не нужно быть пророком, чтобы 
с к а за т ь , что в этом  мире Африка станет таким  
же важным фактором, как и любой другой м атерик 
в деле сохранения мира, и что с Африкой необхо­
димо сч и таться . Африка им еет собственную  ин­
дивидуальность, собственную  цивилизацию, отли­
чающуюся от азиатской  цивилизации, равно как 
и чувство собственного достоинства. П оэтом у я 
не м огу понять, для чего нужен этот процесс объ­
единения в одно целое, почему Африке не дается  
право п редставлять  себя и свои народы на н а ч а ­
лах справедливости.

75. Если п редставить, что Европа разделена на 
Восточную, Западную и Южную Европу, то почему 
же не применить тот же принцип разделения к 
азиатском у  м атерику? Всем и звестно , конечно, что 
Ю го-Восточная Азия — нечто совсем  иное, чем 
Дальний В осток или Средний Восток. Средний В о­
сток им еет свою собственную  культуру и циви­
лизацию ,которыми он им еет полное право гордиться. 
Согласно этом у распорядку, Средний Восток им еет 
м есто , фактически постоянное. В силу своего  г е ­
ографического положения Средний Восток им еет 
преимущ ество постоянно заним ать  одно м есто .

76. Но р азве  Средний Восток составляет всю Азию ? 
Р азв е  из него состоит большая часть  Азии? Объ­
единены ли в этом  районе все цивилизации Азии 
или культуры и традиции всех азиатских стран? 
П очему же в таком  случае С реднему Востоку п р е­
д оставляется  почти постоянное м есто? Я  не п р о те­
стую против этого ; я не жалуюсь на это , так  
как Средний В осток им еет на это право. В этом  
не приходится сом неваться : при любом распорядке 
Средний Восток должен им еть  одно м есто , так  
как он им еет свою определенную индивидуальность. 
С праш ивается лишь, почему не применить тот же 
принцип и к другим  районам.

77. Ю го-Восточная Азия состоит из таких стран, 
как Индия, Бирма, И ндонезия, П акистан, Таиланд, 
у которых есть  некоторая общность интересов и 
которых вдохновляет одна великая цивилизация и 
одна великая культура. Этим объясняется, почему 
они образую т одно целое. Как же случилось, что 
этот район, в котором живет такой большой про­
цент населения зем ного шара и который им еет 
собственны е богатства  и собственную  культуру и 
традиции, вообще не был принят во внимание при 
распределении м ест?

78. В силу некоторы х сою зов Дальний Восток 
всегда будет по этом у распорядку им еть одно м е ­
сто, Я хотел  бы зн ать , должно ли каждое го су ­
дарство , чтобы найти м есто  под солнцем, так  или 
иначе участвовать  в каком-либо территориальном 
или ином сою зе. Д а, ввиду этого Дальний Восток 
всегда  будет им еть  м есто  в С овете Б езоп асн о­
сти. Я не протестую  и против этого . Дальний Во­
сток такж е им еет полное право на м есто , так

как и его цивилизация в корне отличается от ци­
вилизации других районов. Не приходится сом не­
ваться , что буддистская цивилизация им еет две 
отдельные школы, южную школу и северную ш ко­
лу — школу Хинайана и школу М ахайана. Циви­
лизация, традиции и группировка стран соверш ен­
но особенные.

79. Дальний Восток должен им еть отдельного п ред­
стави теля . В этом  я ничуть не сомневаю сь. Но 
как можно было объединить в одну группу Д ал ь­
ний В осток, Средний Восток, Ю го-Восток и Афри­
ку?

8 0 . Я хотел бы зн ать , по каким соображениям, 
по какому принципу и по каким психологическим 
причинам это произошло? Это все, что я хотел бы 
знать. Азия бесспорно огромный м атерик, и я не 
понимаю, как можно лишать законного м еста Азию 
и Африку, в которых живут две трети  населения 
всего  мира и у которых безусловно есть большие 
богатства как в смы сле ресурсов , так  и в смысле 
традиций. Н ам говорят, что такой порядок выгоден 
для Азии, так  как Азии и Африке вм есте будут 
предоставлены  два м ест а . Д а , мы благодарны и 
за  м алое. Но фактически, что произошло? А зи ат­
ские страны уже занимаю т два м е с т а . Филиппины 
занимаю т одно, а Ирак заним ает второе м есто . 
П осмотрим в гл аза  действительности . Вот в какое 
положение мы теперь  поставлены . В поправке нам 
реком ендуется такой порядок.

81. Конечно, я такж е отнюдь не возраж аю  против 
того , чтобы Латинской Америке было п ред оставле­
но два м ест а . Я даже рад был бы увеличить число 
м ест  для Латинской Америки. Единственно чего 
мы добиваем ся, это справедливости и равного обра­
щения, а такж е возм ож ности почувствовать  себя д о ­
стойными уважения государствам и , явившимися з а ­
н ять  м есто  в содруж естве народов, на которое мы 
им еем  право.

82. Бою сь, что нам до сих пор отказы ваю т в этом . 
Это неоспоримый факт; это — неприкрашенная д е й ­
ствительность; этого нельзя  отрицать, и чем  ско ­
рее западные дем ократии, имеющие такое сильное 
влияние в мире это поймут, тем  полезнее это 
будет делу мира во всем  мире.

83. Мир н спокойствие зави сят от сотрудничества 
всех народов мира. А такого  сотрудничества н ел ь ­
зя  добиться, увековечивая несправедливость, ж е р т ­
вами которой в течение многих веков были Азия 
и Африка. Сотрудничество м ож ет бы ть только р е ­
зультатом  взаим ного понимания, взаим ного уваж е­
ния и признания взаимны х прав. Но согласно р а с ­
см атриваем ы м  нами рекомендациям этот факт не 
п ризнается. Нам только говорят: «Ваше положение 
чуточку улучшилось». Но не этого  мы хотим. Мы 
не хотим никаких одолжений. Мы хотим только 
справедливости. Азия и Африка никогда не будут
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просить привилегированного положения. Мы хотим 
зан ять  равное положение — равное во всех отно­
шениях. А если вы заинтересованы  делом  м ира, 
то сохранение мира для нас так  же важно, как и 
для западных демократий.

84. Верно, что Соединенные Штаты достигли вы ­
сокого уровня жизни и большой степени б л аго со ­
стояния; верно, что западные дем ократии стоят на 
ступени развития, еще не доступной всем  народам 
Азии и Африки. Т ем  не м енее , мы такж е стрем и м ­
ся достигнуть всех этих вы сот: мы тоже хотим д о ­
биться равного к себе отношения. Я м огу заверить  
А ссам блею , что ни один ази ат или африканец ни­
когда не признает теории, согласно которой мы 
находимся в положении низших. Э та теория гласит: 
в течение веков вы жили в скверных условиях н 
поэтому вы получаете крохи; примите их.

85. Н ет, конечно, мы не согласим ся на это . П о­
этом у, с глубоким сож алением, особенно ввиду 
того  что проект резолюции внесла группа латино­
американских стран, я вынужден после сам ого тщ а­
тельного рассм отрения голосовать  против проекта 
резолюции, так  как я не м огу принять участия в 
увековечении несправедливости.

86. П оэтом у, если я рекомендую вам наш проект 
резолюции, если я добивался чести  ст ать  одним 
из его авторов, то только потому, что мы с т р е ­
мимся установить тосЬз у^епсН, потому что мы 
хотим найти какие-нибудь пути или способы прими­
рить наши расходящиеся точки зрения либо путем  
переговоров между различными сторонами, либо 
путем  обсуждения вопроса в отдельных группах, 
либо путем  наш его совм естного обсуждения всех в о з ­
можных методов мирного урегулирования спора. 
П оэтому комитет был бы весьм а полезен; он мог 
бы служ ить посредником между различными груп­
пами, существующими в Организации Объединенных 
Наций. Я  думаю, что нам не следует восп ользо ­
ваться случаем  только ради то го , чтобы получить 
еще одно м есто ; мы его  все равно не получим. Как 
вам  известн о , каждое ази атское или африканское 
государство  хотело бы поверить, что именно оно 
займ ет лишнее м есто , но свободных м ест  больше 
н ет, так  как имевш иеся два м еста  уже заняты . 
Мы отнюдь не собираемся воспользоваться поло­
жением, даже если бы для нас это было выгодно. 
Мы готовы  терпеливо ж дать своей очереди, ж дать, 
пока не восторж ествует справедливость и пока не 
будут должным образом  признаны права всех дру­
гих народов.

87. Я очень надею сь, что мир не будет нарушен, 
но поддержание мира не м ож ет зави сеть  исклю ­
чительно от западных держ ав, так  как мир н ед е­
лим. Нам нужен мир точно так  ж е, как и вам  на 
Западе. Ф актически, мы им еем  почти монополию 
на мир, так  как мы все не вооружены и б е з з а ­
щитны. Мы хотим мира и мирного сущ ествования.

Мы хотим справедливого к себе отношения. В т е ­
чение многих лет мы были зависим ы ми; теперь 
мы хотим стать  сам остоятельны м и. Мы хотим р а з ­
вить свою индивидуальность, ст ать  нацией и д о ­
стигнуть и звестн ого  положения. Мы хотим мира. 
П оэтому поддержание мира очень даже сущ ествен­
но важно для двух третей  мирового населения, для 
п редставительства которых нам  великодушно п ред ­
лагаю тся три м ест а . Я безусловно считаю, что 
м не, как представителю  м оей страны , такое по­
ложение и непонятно и невыносимо.

88. Я полагаю , что спорить об этом  бесполезно. 
П опы таем ся найти какую -то общую отправную то ч ­
ку, вы работать какой-то принцип, будь то числен­
ность населения, площадь территории или мощность 
госуд арства , либо число государств; какой-то р а ­
зумный принцип, которым мы могли бы руковод­
ство ваться . Если мы определим такой принцип, то 
возможно будет обо всем  договориться.

89. Мы предлагаем  наш проект резолюции, ж елая 
самы м  искренним образом  сотрудничать, потому 
что мы не хотим говорить резкостей . Н езачем  г о ­
ворить о прошлом, когда мы с нетерпением  ждем 
будущего. А что к асается  будущ его, то мы хотим, 
чтобы все отдельные группы договорились о к а ­
кой-либо б азе .

9 0 . Г -н  ЗЕИНЭДДИН (Сирия) (говорит по-ан гли й ­
ски): В эту позднюю стадию наших прений у меня 
есть  возм ож ность бы ть кратким.

91. В ходе прений по рассм атриваем ом у нами в о ­
просу А ссам блея несомненно рассм отрела его со 
всех сторон, стараясь  вы нести  зрелое ипродуманное 
решение этого вопроса, реш ение, которое было бы 
и приемлемым и применимым.

92. Вполне искренне н откровенно я считаю, что 
если проект резолюции двадцати держ ав будет при­
нят, то такое решение не будет ни прием лемы м , 
ни применимым. Оно во всяком  случае неприем ле­
мо для большого числа представленны х зд есь  п ра­
вительств . Оно неприемлемо такж е для народов Азии 
и Африки и других районов мира. Оно ни к чему, 
потому что такая  резолю ция, в случае ее принятия 
А ссам блеей, даст  только один р езу льтат : как вид­
но теперь , она не будет ратифицирована большин­
ством  в две трети  всех государств-членов н ас то я ­
щей А ссам блеи, а если она и будет ратифициро­
вана, то не всем и  держ авами, занимающими по­
стоянные м еста  в С овете Б езопасности  и им ею ­
щими право не соглаш аться.

93. Право не соглаш аться предусмотрено в У ста­
ве. Когда они пользую тся этим  правом , то они 
поступаю т по У ставу. П озвольте мне ск а зать , что 
в данном случае эти великие державы поступят 
согласно ж еланиям большого числа членов А ссам б­
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леи и в соответствии  с мнением большинства н а ­
селения зем ного  шара.

94. Если есть  намерение поставить некоторы е в е ­
ликие державы в положение противников постанов­
ления Генеральной А ссам блеи, то эта  мы сль оши­
бочная, так  как такое положение обеспечит им 
сильное м оральное влияние в Азии и Африке и во 
многих других районах. Латиноамериканские страны 
и Испания, которы е, п ы таясь  помочь А ссам блее, 
представили свой проект резолюции, конечно н ам е­
ревались найти правильное решение проблемы. Они 
как государства Латинской Америки непосредствен­
но не заинтересованы , но тем  не м енее они по м ере 
возмож ности постарались улучшить функционирова­
ние А ссамблеи и С овета Б езопасности . Но удачно 
ли их решение само по себе? По нашему мнению, 
н ет. Многие делегации и в последнюю очередь 
делегации Индии и Цейлона уже подробно объяснили 
причины.

95. Я  хочу все же подчеркнуть некоторы е сообра­
жения, могущие убедить членов Генеральной А ссам б­
леи, если они пожелают рассм отреть  их, в том , что 
представленный азиатским и и африканскими странами 
проект резолюции при создавш ем ся положении откры ­
вает  правильный путь. Самое важное решить вопрос 
о п редставительстве непостоянных членов С овета 
Б езопасности , и я имею в виду весь  состав непо­
стоянных членов, а не отдельных членов или п р ед ста­
вителей отдельных групп. У ставом  предусмотрены 
известны е критерии, которые помогают формулиро­
вать  понятие о представительстве: степень участия 
в поддержании мира и географ ическое распределение.

96. Многие делегации подчеркивали, что, определяя, 
кто должен бы ть непостоянным членом С овета, важ ­
нее всего  принимать во внимание содействие под­
держанию м ира. Но даже на основании этого кри­
терия, является  ли обсуждаемы й проект резолюции 
в достаточной степени удовлетворительны м, чтобы 
принять его в первоначальной редакции и ,тем  более, 
с внесенной в него сегодня утром поправкой? О пре­
д еляется  ли содействие поддержанию мира способ­
ностью  вы ставлять  войска? О пределяется ли она 
мощью? Дело тут не в мощи, потому что войска 
можно использовать не только в целях поддерж а­
ния мира: их можно использовать и в целях а г р е с ­
сии и в целях подавления свободы. Войска имеют 
действительное значение только то гд а , когда за 
ними стоят принципы морали, обеспечивающие их 
использование в мирных целях.

97. С моральной точки зрения, с точки зрения м о ­
рального влияния народов на поддержание мира, р а з ­
ве справедливо утверж дать, например, что Европе 
следует им еть  в С овете Б езопасности  ш есть м ест , 
включая постоянные м е с т а , а что Азии следует 
им еть три м е с т а , включая одно м есто  постоян­
ного представителя К итая? Я сомневаю сь в этом .

98. О пределяется ли содействие поддержанию мира 
экономическим значением или обилием ресурсов? 
Если придерж иваться этого критерия, то прихо­
дится сом неваться в возможности о тстаи вать  при­
ем лем ость  распределения, предлагаем ого  в проекте 
резолюции.

99. И м еет ли важное значение в поддержании мира 
стратегическое положение государства? Если оно 
и м еет , то мы тоже не понимаем, почему Европе 
предоставляется столько м ест , а остальны е м еста 
распределяю тся так , как это п ред лагается  сделать. 
И грает ли в этом  роль численность населения н е­
которых районов? Или число находящихся в них 
государств? Т огда , согласно этом у критерию, в 
настоящ ее время число арабских государств один­
надцать, а латиноамериканских государств — двад­
цать. Почему же латиноамериканские государства 
имеют два м ест а , а арабские государства не имеют 
ни одного? Такой критерий в настоящих условиях не 
м ож ет сам  по себе прим еняться справедливо.

Ю О. Как бы мы ни подходили к этому вопросу, 
получается, что настоящий проект резолюции с т о ч ­
ки зрения степени участия в поддержании мира во 
всем  мире оказы вается  неприемлемы м.

Ю 1. Вопрос становится яснее и проект резолюции 
вы зы вает даж е еще больше возражений, если по­
дойти к нему с точки зрения географ ического р а с ­
пределения.

102 . Не пы таясь к асаться  важных подробностей, о 
которых сегодня уже говорили зд есь , я хочу в 
заключение с к а зать  следующее. Лучше учредить 
ком итет, как это пред лагается в проекте резолюции 
азиатских и африканских стран; этот комитет не 
должен обязательно представить доклад двенадцатой 
сессии, но, как сказано в пересм отренном  проекте 
[  А/3468/Кеу.1 7 , м ож ет представить доклад н асто я ­
щей сессии, так  чтобы было найдено правильно 
обоснованное решение для этой проблемы , решение, 
которое, как я ск азал  вначале, будет и приемлемым 
и применимым.

103. Создание ком итета не вы зовет промедления. 
Н апротив, благодаря этом у предложению можно вы ­
и грать  врем я, так  как проект резолюции, п р ед став­
ленный двадцатью  держ авами, не разреш ает про­
блемы , и нам  пришлось бы снова вернуться к ее 
обсуждению. Попробуем же разреш ить этот вопрос 
на настоящ ей сессии, если это возмож но, а если 
нет , то п остараем ся  сделать все , чтобы к с л е ­
дующей сессии им еть  всесторонне разработанны й 
доклад. Я прошу членов этой А ссам блеи им еть в 
виду, насколько важно найти согласованное р е ­
шение этого вопроса.

104 . Г -н  Д Е РЕ С С А  (Эфиопия) (говорит по-англий­
ски): Д елегация Эфиопии приветствовала предло­
жение увеличить членский состав  С овета Б езоп ас-
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ностн и членский состав  Экономического и С о ­
циального С овета в соответствии  с создавш имся 
теперь положением. По нашему мнению такая  м ера 
вполне оправды вается увеличением числа членов 
Организации Объединенных Наций. П оэтому мы и с ­
ходим из той предпосылки, что вследствие увели­
чения членского состава Организации Объединенных 
Наций создалось  новое положение.

105 . Однако в ходе прений вы двигались доводы 
в пользу того , что принцип географ ического р а с ­
пределения н ельзя считать решающим фактором при 
распределении новых м ест . Иные утверж дали, что 
способность участвовать  в поддержании мира зн а ­
чительно важнее географических факторов. Такой 
довод, по мнению моей делегации, опровергает с а ­
мый принцип, на котором основано предложение 
увеличить членский состав С овета Б езопасности .

106 . Организация Объединенных Наций не соб ра­
ние акционеров, на котором решения принимаются 
на основании числа имеющихся у них акций. Н ель­
зя такж е считать правильным, что страны, уже и 
так  имеющие слишком много представителей  в С о­
вете , м огут пред ставлять, помимо других г о с у ­
д арств-член ов Организации, еще и новопринятые 
государства .

107. Моя делегация не сом н евается в том , что 
первоначальная точка зрения латиноамериканских 
стран на новое положение, создавш ееся в с л ед ст­
вие увеличения числа членов Организации Объ­
единенных Наций, вполне правильная. Мы так  с к а ­
зали в нашей речи в ходе общих прений [601 -е 
засед ан и е / .  Тем  не м енее , в тепереш ней редакции 
проекта резолюции двадцати держ ав п редлагается 
предоставить дополнительные м еста  в С овете тем  
районам, которые и так  уже имеют слишком много 
представителей.

108. По мнению моей делегации, м еста  в с о ­
ставе любого органа Организации Объединенных 
Наций следует распределять с должным и обосно­
ванным учетом региональных интересов. Мы счи­
таем , что несправедливо делить го су д ар с тв а -ч л е ­
ны Организации на государства , содействующие под­
держанию м ира, и на госуд арства , этому не с о ­
действующ ие. По нашему мнению, все государства , 
и особенно малые государства , значительно с о ­
действую т делу мира и безопасности  во всем  мире. 
П оэтом у, когда возникает вопрос о значительности 
содействия, то мы им еем  право спросить: «какого 
содействия?». Р ассм отрение этой проблемы с к а ­
кой-либо иной точки зрения было бы равносиль­
но отрицанию основного принципа демократии.

109. В данный м омент в состав  Организации Объ­
единенных Наций входят двенадцать западноевро­
пейских государств и сем ь африканских государств. 
Р ассм атриваем ы й нами проект резолюции предлагает 
предоставить ш есть м ест  Западной Европе и ни

одного м еста  Африке, как таковой. Мы никак не 
мож ем поддерж ать такое предложение.

П О . По наш ему мнению до сих пор еще нет д о с т а ­
точной согласованности  во мнениях по этому вопросу. 
Хотя мы и считаем  нужным увеличить членский состав  
С овета Б езопасности , мы п олагаем , что для с о гл а ­
сования различных точек зрения этот вопрос необхо­
димо подвергнуть дальнейшему изучению. Вот по­
чему мы рады присоединиться к авторам  другого 
рассм атриваем ого  А ссам блеей проекта резолюции. 
П оэтому я надею сь, что страны Л атинской Америки 
и Испания не будут настаивать  на том , чтобы их 
проект резолюции был теперь же поставлен на г о ­
лосование. Для рационального решения такого  во ­
проса разум нее продолжить изучение проблемы, а не 
уговаривать других голосовать  за предложение, ко­
торое многие государства-члены  Организации н ахо­
дят нелогичным.

111. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Так 
как список ораторов исчерпан, я объявляю прения 
законченными. Завтра утром будут рассм отрены  
вопросы, касающ иеся процедуры голосования, к ото ­
рое состоится такж е на следующем заседании.

П У Н К Т  66 П О В Е С Т К И  Д Н Я

В О П Р О С ,  Р А С С М А Т Р И В А В Ш И Й С Я  П Е Р ­
В О Й  Ч Р Е З В Ы Ч А Й Н О Й  С П Е Ц И А Л Ь Н О Й  
С Е С С И Е Й  Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Й  А С С А М Б Л Е И  

С 1 П О  10 Н О Я Б Р Я  1956 Г О Д А  
(продолжение)

112. 'Г -н  ЖИСКАР д 'Э С Т Е Н  (Франция) (говорит 
по-французски): Я снова просил слова, так  как в 
заявлениях сделанных позавчера / 624-е засед ан и е / 
с настоящ ей трибуны, было много отклонений от 
истины, и я хочу обратить на них ваше внимание.

113. Прежде всего , нас обвинили в пропаганде. 
Следует ли считать это своего рода признанием 
обоснованности нашей жалобы? Я не буду отвечать  
на все сказанное, так  как большая часть  ар гу м ен ­
тации к делу не относится, но прежде всего  я 
хочу исправить некоторы е явные неточности.

114. А ргументация представителя Е гипта, если я 
ее правильно понял, содержит два элем ента, кото­
ры е, кстати , противоречат друг другу: во-первы х, 
этих фактов не было, а во-вторы х, для этих фактов 
есть  оправдание.

115. Р ассм отрим  сначала факты. Вопрос к асается  
одновременно обращения с лицами и с их имущ е­
ством . Нам было сказано , что выслано было н есколь ­
ко лиц. Я ожидал, что назовут цифру в несколько 
десятков или м ож ет бы ть в несколько сотен лиц, 
что в общем составит небольшой процент. Но нам 
сообщили, что общее число приведенных в исполне­
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ние распоряжения о высылке составило 2 648 на 
7 0 0 0  французских граж дан, что равняется прибли­
зительно 4 0  процентам. Н ам было такж е сказано , 
что создана специальная комиссия под п ред седатель­
ством  помощника государственного секретаря. Для 
чего же была создана эта  комиссия? Р азве  ее 
создали бы без всякой цели? Создали бы ее для 
того , чтобы никого не вы сы лать? Это конечно 
было бы напрасной тратой усилий.

116. Затем  нам сказали , что Франция поступила бы 
точно так  же. В связи  с этим  я хочу разъяснить 
А ссам блее следующее. До вм еш ательства союзников 
31 октября во Франции не было принято никаких 
м ер против египетских граж дан. Только в сл ед ст­
вие того , что египетские власти запретили вы ехать 
170 ф ранцузам , прибывшим в Александрию, француз­
ское правительство временно воспротивилось вы езду 
египтян из Франции, но разрешило им свободно 
передвигаться в пределах страны. Т ем  не м енее, 
каждый р аз , когда египетские граж дане просили 
разреш ения вы ехать, они получали разреш ения, ко ­
торых в общей сложности было около ста; кроме 
того , я уточняю, что в настоящ ее время эта м ера 
отм енена. Н езначительное число египетских гр аж ­
дан, пожелавших и спользовать  эту возм ож ность, д о ­
к азы в ает , что они не особенно стрем ятся  вернуться 
на родину.

117. С другой стороны, нас упрекали в том , что 
мы советовали нашим граж данам  уехать. Верно, 
что мы советовали им уехать , чтобы они не п о стр а­
дали от м ятеж ей , подобных ранее имевшим м есто  
в Е гипте, во врем я которых погибло множество 
иностранцев. Но что случилось? Они не послушались 
этого со в ета . В начале сентября всего  лишь 250  
французских граж дан покинуло Египет. Оставш иеся 
— т .е . несколько ты сяч — предпочли пойти на риск 
и в то время доверились стране, в которой они 
находились. М ассовые отъезды  последних дней д о ­
казы ваю т, что на этот раз они не смогли о статься  
и что против них приняты действительно ч р езвы ­
чайные м еры , сопровождаемые высылкой.

118. Н аконец нам сказали , что не было случаев 
насилия и притеснения. Среди нескольких им ею ­
щихся у нас свидетельских показаний — я п ользу ­
юсь терминологией представителя Египта — я вы ­
беру только одно показание г -н а  Жака Гоше, фран­
цуза, прожившего более тридцати лет в С уэце. Я 
цитирую:

«9 ноября, т .е .  через два дня после прекращения 
огня, меня пришли арестовать  военнослужащие 
египтяне. В тот же день м еня отвели в крепость 
в Каире вм есте  с еще двадцатью  четы рьм я фран­
цузами, среди которых находились военный и н ва­
лид, один 80 -летн и й  старик, вернувшиеся на раб о ­
ту служащие Компании Суэцкого канала, семь 
монахов из христианских школ, женщины и дети . 
Нас встретила страж а с примкнутыми к винтов­
кам  ш тыками; солдаты заставили  нас по трое

входить в комнату, где производился обыск. Нас 
избили и предложили р азд еться ; солдаты отобрали 
у нас все драгоценности (кольца и часы ) и деньги . 
Затем  нас посадили под зам ок  в совершенно т е м ­
ные камеры разм ером  в полтора на три м етра . 
Всех вталкивали в кам еру ударом ноги или к у ­
лаком . С монахами обращ ались точно так  же. 
Пострадавший на войне инвалид с ам путирован­
ной левой рукой был сбит с ног и избит; такая 
же участь постигла и старика. Солдаты плевали 
в лицо священникам и издевались над ними. В 
течение сорока восьми часов нам  ничего не д а ­
вали есть».

119. Теперь я перехожу к том у, что нам сказали  
относительно имущ ества. Утверж дали, что случаев 
конфискации не было; но и тут за  этим утверж де­
нием бы стро последовало опровержение. Нам проч­
ли постановление, согласно которому вы сы лаемы е 
лица м огут обеспечить себя необходимыми для п о ­
ездки деньгам и  и в зять  с собой достаточное коли­
чество своих вещей и предм етов личного п ользова­
ния. Но что стало с тем и вещами и пожитками, 
количество которых, по мнению властей , превышало 
достаточное? Это признание факта ограбления.

120 . И в данном случае делалась  попытка сравнить 
эти меры с м ерам и, принятыми Францией, и я хочу 
уточнить следующее. В отношении им ущ ества, бан­
ковские счета египтян — как правительственны е, 
так  и частны е — были блокированы 3 0  июля 1956 г. 
в ответ на блокаду счетов Всеобщей компании С уэц­
кого канала. Это блокирование сопровождалось, одна­
ко, правительственны м  постановлением , п ред усм ат­
ривающим автом атическую  выдачу раз в м есяц  суммы 
в разм ере 5 0  0 0 0  франков, тогда как французские 
граж дане в Египте могли получить всего  двадцать 
египетских фунтов. Кроме того , владельцы счетов 
м огли снять со счета и более крупные суммы, на 
что они всегда  получали разреш ение. После собы ­
тий в конце октября в этой области не было принято 
никаких дополнительных м ер; ни на один счет не 
был наложен секвестр  и ни одно предприятие, ко­
нечно, не было ликвидировано.

121. В докум енте, переданном Генеральной А с­
сам блее [ А/3465 7. затронуто положение египтян 
в гостиницах. Н есмотря на множ ество подробно­
стей  в ж еневских конвенциях, в них все же не 
п редусм атривается, как должно обстоять дело в 
гостиницах. Я все же хочу заяви ть  А ссам блее, 
что все утверждения о том , что мы оказы вали 
якобы давление на владельцев гостиниц, чтобы они 
выселяли египетских граж дан, лишены всякого осно­
вания.

122. Наконец, я м огу добавить, что, тогда как мы 
не имели возм ож ности оставить  в Египте ни одного 
из членов нашей культурной миссии, чтобы п о заб о ­
ти ться  о французских профессорах, м ы , со своей 
стороны, разреш или египетском у д ел егату  о статься  
во Франции, чтобы защищать интересы  египетских
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студентов, получивших, кроме то го , полную в о з ­
м ож ность продолжать свои занятия.

123. Наконец, как д о к азател ьство , была приведена 
ст ать я , опубликованная в г а зе т е  1-е Моп8е. Цитаты 
вне кон текста, к счастью , так  же стары , как и 
само красноречие, но А ссам блее, несомненно, ин­
тересно будет познаком иться с содержанием всей 
статьи . Нам цитировали ту часть  статьи , где го в о ­
рится, что проживающие в Египте французы получа­
ли трогательны е, иногда даже потрясающие знаки 
привязанности к ним египетских мусульман.

124. Я хочу ск а зать , что мы охотно верим в добро­
ж елательство  египетского народа, но, по нашему 
мнению, при таких обстоятельствах  такое добро­
ж елательство  свидетельствует за  нас, а не против 
нас. Прежде всего  оно полностью опровергает все 
утверждения о том , что наша деятельность  в этой 
стране преследовала недобрые цели, а за тем  оно 
д о казы вает  нелепость м ер  безопасности, так  как 
если вы сы лаемы е французы представляю т такую 
опасность для страш а, то чем же объясняется это 
чувство привязанности м усульм анского населения 
Египта?

125. Ч то к асается  остальной части  статьи , кото­
рую интересно было бы огласить  целиком, то в ней 
говорится следующее:

«Двойное решение Египта наложить секвестр  
на все имущ ество и предприятия французов и 
запретить  населению всякие торговы е сделки с 
граж данам и вражеских стран влечет за собой 
полное прекращение всех наших начинаний трех 
категорий , культурных, комм ерческих и промыш ­
ленных».

П онятно, почему была приведена не вся стать я .

126. Теперь я коснусь юридических доводов. Н ель­
зя не признать, что они были затронуты  вскользь. 
Нам предложили краткий юридический те к с т , в к о ­
тором говорилось о международной практике с е к ­
вестра и содерж ались слова «признается, ч то ...»  
Правильнее было бы ограничиться только текстам и , 
бывшими предм етом  переговоров, подписанными и 
ратифицированными самим  египетским  правитель­
ством  — я имею в виду ж еневские конвенции.

127. С начала нам говорят: «Эти конвенции непри­
менимы, а если они применимы, то надо признать 
состояние войны». Ничего подобного. Я оглашу 
только статью  2 Ж еневской конвенции от 12 а в ­
густа 1949 г . ,  касающуюся защиты граж данских 
лиц во время войны, в которой говорится:

« ..настоящ ая Конвенция прим еняется в случ ае ... 
всякого другого вооруженного конфликта, возника­
ющего между двумя или несколькими Высокими 
Договаривающ имися Сторонами, даже в том  сл у ­
чае, если одна из них не признает состояния 
войны».

П остановления этой статьи  идут даж е еще дальше 
в применении к описанию ноябрьских событий, п о ­
скольку в них определенно указы вается :

«Конвенция прим еняется такж е во всех случаях 
оккупации всей или части  территории Высокой 
Договариваю щ ейся Стороны, даж е если эта  окку­
пация не встретила вооруженного сопротивления».

128. Можно ли дум ать , что такой документ был 
подписан и ратифицирован без предварительного проч­
тения?

129. Возможно еще другое предположение: м ож ет 
бы ть Ж еневская конвенция была денонсирована? И 
в этом  отношении Конвенция вполне категорична, 
и я цитирую статью  158:

«Денонсация вступает в силу лишь год спустя 
после заявления, сделанного Ш вейцарскому Ф е­
деральному С овету. Однако денонсация, заявление 
о которой д ел ается  в то врем я, когда денонси­
рующая Д ерж ава участвует в конфликте, не им еет 
силы до заключения мира и, во всяком  случае, 
до тех  пор, пока не закончены операции по о св о ­
бождению, репатриации и возвращению к м есту  
ж ительства лиц, пользующихся покровительством  
настоящ ей Конвенции».

130 . Наконец, бы ть м ож ет события в Египте про­
изошли при особых о бстоятельствах , которыми м ож ­
но было бы объяснить неприменимость настоящ ей 
конвенции? Прежде всего , одно зам ечание общего 
характера: конвенция прим еняется во время войны. 
С ледовательно, нельзя ссы латься  на чрезвы чайны е 
о бстоятельства , чтобы о тк аза ть ся  применять ее. 
Конвенция вполне определенна и в первой статье 
содержит следующее постановление:

«Высокие Договариваю щ иеся Стороны обязую тся 
при любых обстоятельствах  соблю дать и за ста в л ять  
соблю дать настоящ ую Конвенцию».

131. Это постановление им еет обязательны й х а ­
рактер  и должно выполняться буквально. Этим п о ­
становлением  подписавшие конвенцию государства 
подчеркнули особый характер  этой  конвенции. Она 
не является взаимообязываю щ им соглаш ением, ко­
торое при известны х условиях св язы в ает  то или 
иное государство , но серией односторонних о б я ­
зател ь ств , торж ественно принятых на себя каждой 
договариваю щ ейся стороной. Стороны обязую тся не 
только применять конвенцию, но и за ста в л ять  соблю­
дать  ее. Это постановление им еет целью усилить 
ответствен н ость  договариваю щ ихся сторон, о т в е т ­
ственность предусмотренную  в стать е  29, в которой 
сказано , что государство  не должно лишь и зд авать  
распоряжения каким-либо граж данским  или военным 
властям , но обязано наблю дать за  исполнением своих 
приказаний и за подробностями их исполнения.

132. Вот те  неточности, касаю щ иеся фактов и юри­
дической стороны дела, которые мы хотели отм е-
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тить. Но, кроме того , я хочу сделать несколько 
замечаний, впрочем коротких, по поводу общего 
направления настоящих прений.

133. Как я уже указы вал — и никто этого не 
оспаривал — речь идет о событиях, имевших м есто  
после прекращения огня. Мы считали и продолжаем 
считать, что применение резолюций Генеральной 
А ссам блеи должно сопровож даться соблюдением 
международных договоров и особенно женевских 
конвенций, которые связы ваю т большое число г о ­
сударств-членов Организации.

134. П редставитель Сирии, выступая с этой три ­
буны, прибегнул к фигуральности. Он сказал : с 
грязны м и руками вы не пойдете к судье. Я  бы 
пошел дальше и сказал : с грязны м и руками вы не 
мож ете бы ть судьей, и не дело государства, н а ­
копляющего на своей территории оружие, которое 
м ож ет р а зв я за ть  конфликт на Среднем В остоке, 
указы вать  зд есь  на способы разумного разреш е­
ния спора.

135. Нам говорили такж е: вам  следовало бы по­
стараться  застави ть  забы ть  о себе. Я заявляю  
совершенно определенно: Франция отнюдь не н а ­
м ерена за ста в и ть  забы ть  о себе, и тот, кто с е ­
рьезно предложил бы ей это , может быть уверен 
в поддержке всех культурных людей мира, к к ото ­
рым я позволю  себе причислить, впрочем без его 
разреш ения, представителя Египта.

136. Как бы ни беспокоили нас эти события, они 
имеют действительное значение только то гд а , когда 
они рассм атриваю тся в связи  с теперешним у р егу ­
лированием суэцкого кризиса. В А ссам блее и во 
всем  мире очень многие согласны с тем , что н е ­
обходимо конструктивным образом  разреш ить про­
блему Среднего Востока. Но зд есь , конечно, не

очень удачно со зд ается  подходящая для таких р е ­
шений атмосфера.

137. Мое третье  замечание к асается  практиче­
ской цели этих прений. Мы не рассм атриваем  кон­
фликтов между отдельными государствам и. Мы г о ­
ворим о событиях, повлиявших на жизнь частных 
лиц. П рактически и реалистически сущностью н а ­
стоящих прений является вынужденный отъезд  ли ­
шенных имущ ества сем ейств — большей частью  
бедных, как указал  представитель Соединенного 
К оролевства — которые долго жили в Египте — 
как указал  представитель Египта — и которые 
увеличивают, по нашему мнению, и так уже слиш­
ком многочисленные ряды перемещенных лиц и б е ­
женцев во всем  мире.

138. Я не рассчиты ваю , конечно, на то , что этот 
довод тронет тех , кто применяет такие меры , или 
тех , кто отстаи вает  их с этой трибуны, так  как 
четы ре из пяти выступавших зд есь  против нашей 
теории ораторов воздерж ались от голосования, когда 
дело шло о событиях в Венгрии. Но я уверен, что 
этот довод тронет многих других представителей 
в А ссам блее.

139. Допустимо ли, чтобы за  счет частных лиц 
государство пы талось отвлечь внимание от темы 
с целью за ста в и ть  забы ть о своих собственных 
неудачах?

140. Мы просили, чтобы Египту было предложено 
соблюдать взяты е им на себя о б я зател ьства , а 
именно свободу отдельных лиц и неприкосновен­
ность их им ущ ества, и отм енить все меры по с е к ­
вестру , конфискации и ликвидации, принятые в отно­
шении частны х лиц. Мы рассчиты ваем , что Г е н е­
ральный С екретарь  примет необходимые м еры , чтобы 
застави ть  Египет уваж ать права иностранных гр аж ­
дан и принятые им на себя международные о б я за ­
тел ьства .

Заседание закры вается  в 17 ч.
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